Na temelju članka 36 Statuta Hrvatskog saveza za Esperanto, Upravno vijeće Hrvatskog saveza za esperanta je na svojoj 
sjednici održanoj 20. prosinca 2005. godine utvrdilo prijedlog «Izmjena i dopuna statuta kako slijedi».
Na temelju članka 11 Zakona o udrugama (narodne novine 88/2001. i Narodne novine 11/2002 Skupština HRVATSKOG SAVEZA ZA ESPERANTA  je na svojoj sjednici ….veljače 2006. godine donijela



IMJENE I DOPUNE STATUTA



HRVATSKOG SAVEZA ZA ESPERANTO



Članak 1.


U članku 1. dodaje se prvi stavak koji glasi:
          Hrvatski savez za esperanto utemeljen je 9. rujna 1945.godine u Zagrebu pod nazivom Savez esperantista Hrvatske. Hrvatski savez za esperanto nastavlja svoje djelovanje i zasniva svoje postojanje na tradicijama prve hrvatske zemaljske esperantske udruge «Društva hrvatskih esperantista» utemeljenog 28. prosinca 1908 u Zagrebu.


Prvi članak postaje drugi i u njemu se brišu riječi «Saveza udruga –«. 



Članak 2.


U članku 7. dodaje se drugi stavak koji glasi:


Savez može imati i svoje ustrojbene oblike bez svojstva pravne osobe, kao podružnice, ogranke, klubove, sekcije i slično. Ustrojbeni oblik može se osnovati i na inicijativu od najmanje tri redovna člana Saveza. Ustrojbeni oblik mora imati svoju skupštinu na kojima bira svoje predsjedništvo(umjesto riječi «predsjedništvo» može koristiti i drugi naziv) od najmanje tri člana i to predsjednika, tajnika i blagajnika. Ustrojbeni oblik djeluje u skladu sa Statutom saveza i analogno ga primjenjuje i s uvjetima koje odredi Upravno vijeće saveza u svojoj odluci o osnivanju ustrojbenog oblika.



Članak 3.


U članku 8. u prvom stavku prvog podstavka iza riječi «udruga» dodaju se riječi « i esperantista fizičkih osoba».


Dodaje se podstavak peti koji glasi:


- Sudjelovanje u kulturnoj suradnji s inozemstvom, a posebno radi na promidžbi hrvatske kulture u svijetu koristeći se esperantom a i drugim jezicima.



Članak 4.


U članku 9. u desetom podstavku briše se zarez i dodaju se riječi: i ostale tiskovine kao biltene i časopise članica udruga uključenih u rad Saveza, 
Dodaje se jedanaesti podstavak koji glasi:


-Djeluje na svim područjima u kojima se korist, ili se može koristiti esperanto, kao na primjer u kulturi, obrazovanju, izdavaštvu, sportu, trgovini, turizmu i slično. Savez može osnovati pravne osobe ili biti njihov vlasnik ili suvlasnik ili dioničar (škole, sveučilišta, trgovačka društva, zaklade i slično), koje za ove potrebe vrše djelatnost i kojima Savez upravlja samostalno ili u suradnji s drugima. 

Jedanaesti  podstavak postaje dvanaesti

Dodaje se drugi stavak koji glasi:

Savez može osnovati pravne osobe ili biti njihov vlasnik ili suvlasnik ili dioničar (škole, sveučilišta, trgovačka društva, zaklade i slično), koje za ove potrebe vrše djelatnost i kojima Savez upravlja samostalno ili u suradnji s drugima. 


Dodaje se treći stavak koji glasi:


Savez može osnivati i svoje vlastite interne fondove u kojima će prikupljati namjenska sredstva za financiranje raznih projekata iz svoje djelatnosti a posebno iz djelatnosti navedenih u ovom članku.



Članak 5.


Članak 10. mijenja se i glasi:


Članovi Saveza su redovni, pomažući  i počasni.

Redovni članovi su:

· esperantske udruge koje su registrirane u Republici Hrvatskoj (u daljnjem tekstu «članice udruge»),
· esperantisti fizičke osobe ( u daljnjem tekstu «individualni članovi») koji nisu članovi drugih esperantskih udruga učlanjenih u Savez.
            Individualni članovi Saveza mogu biti državljani Republike Hrvatske i stranci ako imaju reguliran boravak u Republici Hrvatskoj duži od tri mjeseca.

            Pomažući članovi su osobe koji se učlanjuju u Savez s ciljem da svojom članarinom ili prilozima pomognu rad Saveza: Pomažući članovi mogu biti:


- pravne osobe


- fizičke osobe

Strane fizičke i pravne osobe mogu biti pomažući članovi.
Izabrane predstavnike članica udruga u tijela Saveza imenuje osoba ovlaštena za zastupanje članice udruge.
            Počasnim članom može postati fizička osoba, državljanin Republike Hrvatske ili udruga registrirana u Republici Hrvatskoj koji su svojim djelovanjem posebno doprinijele ostvarivanju ciljeva Saveza.

Političke stranke i udruge vjerskog karaktera ne mogu biti redovni niti pomažući članovi.


Definicije:


- Esperantska udruga je udruga koja okuplja esperantiste, te u kojoj je esperanto jedan od službenih jezika.


- Esperantist je fizička osoba koja razumije i govori međunarodni jezik esperanto barem na razini znanja potrebnih za polaganje ispita iz esperanta u «A» kategoriji (početničkoj) prema pravilima Saveza.


Članak 6.


 U članku 11. u stavku prvom iza riječi «o prijemu» dodaju se riječi «članice udruge».

Dodaje se novi drugi stavak, koji glasi:


Odluku o prijemu individualnih članova donosi Upravno vijeće ili komisija koju za tu svrhu može osnovati Upravno vijeće. Odluka o prijemu se donosi u roku od 30 dana od dana primitka zahtjeva za upis u članstvo.

Dodaje se treći stavak koji glasi:

Odluku o prijemu pomažućih članova pravnih osoba donosi Upravno vijeće u roku od 30 dana od dana primitka zahtjeva za članstvom. Odluku o prijemu pomažućih članova fizičkih osoba donosi Upravno vijeće ili komisija koju za tu svrhu može osnovati Upravno vijeće.

Stavak drugi postaje stavak četvrti.


Stavak treći postaje stavak peti.


Članak 7.


U članku 13. umjesto riječi «Članovi» stavljaju se riječi «Redovni članovi».

Dodaje se drugi stavak koji glasi:


Pomažući članovi mogu djelovati u svim djelatnostima Saveza kao i redovni članovi ali ne mogu birati niti biti birani u tijela Saveza.


Članak 8.


U članku 17. u prvom stavku  umjesto riječi «Članovi» stavlja se riječ «Redovni članovi»


U drugom stavku umjesto riječi «Član» stavlja se riječ «Redovni član».».


Dodaje se treći stav koji glasi:


Pravo da bira i da bude biran u tijela Saveza ima svaki punoljetan (stariji od 18 godina) redovni član. Članovi članica udruga djeluju u Savezu kao i individualni članovi i mogu biti birani u tijela Saveza.


Dodaje se četvrti stavak koji glasi:


Redovni individualni članovi ne mogu delegirati drugu osobu da ih zastupa u tijelima Saveza. 


Članak 9.


U članku 18. dodaje se treći podstavak koji glasi:

- tajnik,
Treći i četvrti podstavak postaju četvrti i peti podstavak.


Članak 10.


 U članku 19. mijenja se prvi stavak koji glasi:

Skupština je najviše tijelo Saveza, a nju čine izabrani odnosno imenovani članovi Skupštine. Članove Skupštine biraju redovni članovi i to članice udruge i individualni članovi.

Dodaje se drugi stavak koji glasi:


Članice udruge biraju članove Skupštine i to:


-     jednog člana Skupštine iz članice udruge koja ima 3 do 10 članova

· dva člana Skupštine iz članice udruge koja ima od 11 do 30 članova

· četiri člana Skupštine iz članice udruge koja ima od 31 do 60 članova
· šest članova Skupštine iz članice udruge koja ima 61 do 100 članova

· osam članova Skupštine iz članice udruge s više od 100 članova

Dodaje se treći stavak koji glasi:

Individualni članovi predstavljaju posebnu izbornu jedinicu i biraju članove Skupštine prema ukupnom broju individualnih članova u Savezu identično kako je navedeno u prethodnom stavku ovog članka. Individualni članovi biraju članove Skupštine pismenim putem tajnim glasanjem. 
Dodaje se četvrti stavak koji glasi:

Upravno vijeće osniva Izbornu komisiju za izbor članove Skupštine. Izborna komisija provodi izbore za članove Skupštine koje biraju članice udruge i individualni članovi. Svaki individualni član može biti kandidat za člana Skupštine na izbornoj listi s time što njegovu kandidaturu moraju podržati još najmanje dva individualna člana. Izabrani su kao članovi Skupštine kandidati s najvećim brojem dobivenih glasova. Ako dva ili više kandidata imaju isti broj glasova prednost imaju kandidati čija je kandidatura ranije zaprimljena u Savezu u Izbornoj komisiji.

Drugi stavak postaje peti mijenja se i glasi:

Mandat članova Skupštine je četiri godine s mogućnošću ponovnog izbora.

 Treći stavak postaju  šesti.

Četvrti stavak postaje sedmi stavak, a u njemu se brišu riječi «članova Saveza» i umjesto njih dodaju se riječi « individualnih članova ili jedne trećine ukupnog broja članica udruga, ».

Peti, šesti i sedmi stavak postaju osmi, deveti i deseti stavak.

Dodaje se jedanaesti stavak koji glasi:


Izbori za članove skupštine održavaju se najkasnije do isteka roka od 60 dana od isteka mandata Skupštine.  Svaka članica udruga je posebna izborna jedinica. Svi individualni članovi čine jednu izbornu jedinicu. Nova Skupština konstituira se  najkasnije 30 dana nakon provedenih izbora. Odluku o raspisivanju izbora za Skupštinu donosi Upravno vijeće i donosi tumačenje za provedbu izbora u skladu s odredbama Statuta.


Dodaje se dvanaesti stavak koji glasi:


Pomažući članovi ne mogu sazvati skupštinu Saveza.


Članak 11.


U četvrtom stavku članka 20. dodaje se rečenica koja glasi: Na Skupštini se glasuje tajno ako za izbor Predsjednika i/ili potpredsjednike, i/ili tajnika i/ili članove Predsjedništva ima više kandidata nego što se bira. Izabran je onaj kandidat ili kandidati koji dobiju najveći broj glasova. Ako više kandidata imaju jednak broj glasova izbori se ponavljaju dok se ne izabere kandidat, a u drugi krug izbora ulaze samo kandidati s najvećim brojem jednako dobivenih glasova.. Za članove Predsjedništva izbori se ponavljaju samo za one kandidate koji imaju jednak broj glasova za izbor u Predsjedništvo.


Članak 12.


U članku 22 dodaju se četrnaesti i petnaesti  podstavak koji glase:


-odlučuje o osnivanju pravnih osoba ili kupnju vlasništva ili suvlasništva pravnih osoba koje bi vršile ili vrše djelatnosti temeljem ovog Statuta.



- osniva Izbornu komisiju za izbor članova tijela Saveza ako za izbor ima više kandidata ili ako tako Skupština odluči i/ili komisiju za provedbu tajnog glasanja odnosno za provedbu izbora tajnim glasanjem na Skupštini, ili ako se glasa tajno po drugim osnovama.

Briše se dvanaesti podstavak koji glasi: 

· odlučuje o isteku i roku plaćanja članarine,
Petnaesti podstavak postaje šesnaesti.


Dodaje se drugi stavak koji glasi:

Kandidate za Predsjednika, potpredsjednike, tajnika i članove predsjedništva, te za članove Nadzornog predlaže Upravno vijeće, ali kandidate  mogu predložiti i najmanje tri člana Skupštine.


Članak 13.


U članku 24. stavku drugom umjesto riječi «članova Saveza» stavlja se «individualnih članova ili 1/3 članica udruga»



Članak 14.


U stavku prvom članka 25. dodaje se rečenica koja glasi: Ako je predsjednik zbog objektivnih okolnosti spriječen da donese odluku koji će ga od potpredsjednika zamjenjivati onda takvu odluku donosi Upravno vijeće.

Članak 15.

U članku 27. u stavku drugom umjesto riječi «četiri člana» stavljaju se riječi «četiri do osam članova».

Dodaje se treći stavak koji glasi: Skupština prije izbora članova predsjedništva odlučuje o broju članova predsjedništva koji će se birati.

Treći stavak postaje četvrti.


Članak 16.


U članku 28. u prvom stavku u desetom podstavku dodaju se riječi: te uredništvo,

U prvom stavku dodaju se podstavci koji glase:


- donosi odluku o izborima za Skupštinu saveza, o broju članova koji se biraju u Skupštinu u pojedinim članicama udrugama kao i broju članova Skupštine koje biraju individualni članovi, te osniva komisiju za provedbu izbora za Skupštinu,


- Saziva redovnu, izvanrednu ili izbornu Skupštinu saveza i utvrđuje prijedlog dnevnog reda Skupštine



- donosi odluku o prijemu u članstvo Saveza, ili osniva komisiju za prijem članova kada je to utvrđeno Statutom, 


- osniva svoje interne fondove skladu sa stavkom trećim članka 9. Statuta,


- predlaže kandidate za izbor Predsjednika, Potpredsjednike, tajnika, članove Predsjedništva i članove Nadzornog odbora,



- donosi odluku o provođenju godišnje inventure, osniva komisiju za popis imovine i usvaja njeno izvješće,


- osniva ustrojbene oblike Saveza bez svojstva pravne osobe,



- utvrđuje prečišćeni tekst Statuta s njegovim izmjenama i dopunama,


- Imenuje osobe u upravna tijela pravnih osoba kojih je vlasnik ili suvlasnik,



- vrši izbor i imenuje osobe u upravna tijela pravnih osoba kojih je vlasnik ili suvlasnik ako je za takve poslove Upravno vijeće raspisalo bilo interni bilo vanjski natječaj.  


Članak 17.

U članku 33. dodaje se drugi stavak koji glasi:

Imovina Saveza može se sastojati shodno stavku drugim članka 9. i od vlasničkih prava i udjela u pravnim osobama koje su osnovane od Saveza ili su vlasnički udjeli dobiveni kupnjom ili donacijom.

Članak 18.


U članku 34. dodaje se dugi stavak koji glasi:


Prihodi Saveza su i ostvarena dobit koju eventualno ostvare pravne osobe s pravom podjele dobiti, a koje se u potpunom ili djelomičnom vlasništvu Saveza.

Članak 19.

U članku 39. u drugom stavku riječ «teritorij» zamjenjuje se riječju «područje».

U stavku trećem iza riječi «iz Zagreba» stavlja se zarez i dodaju se riječi «ili njegovog pravnog slijednika».


Članak 20.

Ove izmjene i dopune Statuta stupaju na snagu danom donošenja.

U Zagrebu, dne 20. prosinca 2005.godine







PREDSJEDNIK HRVATSKOG SAVEZA ZA ESPERANTO

